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A b s t r a c t

	 The purpose of the article entitled “Role of 

Women in Khmer folk tales” is a study of Khmer folk tales 

adopted from the collection of Khmer folk tales episode 1-9, 

191 stories, with the objective of Study the role of women 

characters in Khmer folk tales. The results showed that women 

have more roles in private sphere than public sphere. Roles 

of women characters in a private sphere can be categorized 

into 3 statuses; a daughter, a wife and a mother. These roles 

support and encourage men to achieve their goals by using 

feminine traits according to the beliefs of Cambodian society. 

These traits showed that role of women characters in Khmer 

folk tales. Meaning that he was a daughter  who obeyed 

his parents. Is a honest wife to her husband. Is a mother who 

takes care of children.

Keywords:   Role, Women, Khmer folk tales, private 

sphere, public sphere
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บทบาท, ผู้หญิง, นิทานพื้นบ้านเขมร, พื้นที่ส่วน

ตัว, พื้นที่สาธารณะ
ค�ำส�ำคัญ:   

บทความเร่ืองบทบาทของผู้หญิงในนิทานพื้นบ้านเขมร 

เป็นการศกึษานิทานพืน้บ้านเขมรเล่มที ่1-9 จ�ำนวน 191 เร่ือง 

โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ ศึกษาบทบาทของตัวละครผู้หญิงใน

นิทานพื้นบ้านเขมร จากการศึกษาพบว่า ผู้หญิงมีบทบาทใน

พื้นที่ส่วนตัวมากกว่าพื้นที่สาธารณะ ตัวละครผู้หญิงในพื้นที่

ส่วนตัวพบใน 3 ฐานะด้วยกันคือ ในฐานะบุตรสาว ฐานะ

ภรรยา และฐานะมารดา ฐานะดังกล่าวล้วนมีส่วนสนับสนุน

และส่งเสริมผู้ชายให้ประสบความส�ำเร็จโดยอาศัยลักษณะ

ของความเป็นกุลสตรีตามความเช่ือของสังคมกัมพูชา 

ลักษณะดังกล่าวแสดงให้เห็นบทบาทของตัวละครผู้หญิงใน

นิทานพื้นบ้านเขมรเป็นบทบาทที่เป็นไปตามความคาดหวัง

ของสังคมเขมร คือเป็นบุตรที่เชื่อฟังบิดามารดา เป็นภรรยา

ที่ซื่อสัตย์ต่อสามี เป็นมารดาที่เลี้ยงดูบุตร

บทคัดย่อ
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บทน�ำ

	 นทิานเป็นข้อมูลทางคติชนที่ส�ำคัญอย่างหนึ่งที่เป็นกุญแจน�ำไปสู่ความ

เข้าใจมนุษย์ ท�ำให้การศึกษานิทานในฐานะที่เป็นผลผลิตทางสังคม ถือเป็นการ

ท�ำความเข้าใจมนุษย์ได้อกีทางหนึง่ เน่ืองจากนิทานในแต่ละยคุสมยัน้ันมบีทบาท

และหน้าทีเ่ป็นเคร่ืองมอืควบคมุพฤตกิรรม และขัดเกลาคนในสงัคม ให้อยูใ่นกรอบ

อนัดงีาม ซึง่ลกัษณะของการควบคมุหรือขัดเกลาจะถกูผลติซ�ำ้ตามบริบทเง่ือนไข

ของช่วงเวลาที่นิทานด�ำรงอยู่

 	 การกระท�ำหน้าทีด่งักล่าวกระท�ำผ่านโครงเร่ือง แก่นเร่ือง โดยมตีวัละคร

แสดงพฤติกรรมที่เป็นตัวอย่างแสดงให้เห็นการกระท�ำ และผลจากการกระท�ำ 

ผลลพัธ์ของการอบรมสัง่สอนทีส่่งผ่านตวัละครในนทิานพืน้บ้านนัน้ เป็นการอบรม

สั่งสอนที่โน้มน้าวให้ผู้ฟังประพฤติปฏิบัติตามกรอบในลักษณะของค�ำสั่งสอน 

คุณธรรม ข้อคิด คต ิซึง่สิง่เหล่านีใ้นอดตีมกัจะถกูน�ำมาใช้ควบคมุความประพฤติ 

ให้คนในสงัคมอยูร่่วมกนัอย่างปกตสิขุ นอกจากน้ีนทิานยงัเลอืกหยบิแง่มมุที ่“เป็น

ปัญหา” ทีเ่กิดข้ึนในสงัคมมาเป็นแก่นเร่ือง และท�ำหน้าทีแ่ก้ปัญหา “ทางใจ” หรือ

หาทางออกให้กับความกดดันที่เกิดให้คนในสังคม ในแง่น้ีเร่ืองเล่าของแต่ละยุค

สมัยจึงท�ำหน้าที่บันทึกบางเสี้ยวของสังคมน้ันๆ (ศิราพร ฐิตะฐาน ณ ถลาง, 

2537,ค�ำน�ำ) เอาไว้ สิ่งเหล่าน้ีถือเป็นข้อบ่งช้ีชัดยิ่งขึ้นว่า ข้อมูลคติชนประเภท

นิทานพืน้บ้านมบีทบาทหน้าทีใ่นสงัคมไม่ยิง่หย่อนไปกว่าข้อมลูคตชินประเภทอืน่ 

เพราะสิ่งที่มนุษย์สร้างสรรค์ปรุงแต่งข้ึนมาและสามารถด�ำรงอยู่ได้ล้วนมีบทบาท

หน้าที่ต่อมนุษย์ในสังคมทั้งสิ้น

	 นิทานพื้นบ้านของประเทศกัมพูชาน่าสนใจในฐานะที่ประเทศเคยเป็น

แหล่งอารยธรรมที่ส�ำคัญแหล่งหน่ึงในภูมิภาค อย่างไรก็ตามเหตุการณ์ทางการ

เมอืงท�ำให้ประเทศกมัพชูาต้องเข้าสูช่่วงภาวะสงครามกลางเมอืง ในปี พ.ศ. 2519 

– 2523 ได้รับการขนานนามว่า เป็นยุคมืดของของประเทศกัมพูชาที่สร้างความ

เสยีหายให้กบัประเทศอย่างหนักหน่วงกว่็าได้เพราะเกดิการกวาดต้อนผูค้นจ�ำนวน

มากออกจากกรุงพนมเปญและเมืองส�ำคัญอื่นๆ ไปสู่ต่างจังหวัด ท�ำให้เกิดการ

พลัดพรากของสมาชิกในครอบครัว เกิดการเข่นฆ่ากัน เกิดการสังหารผู้คนทั้งที่



สา
ยธ

าร
  
ทิม

ทับ
 แ

ละ
กัง

วล
  
คัช

ชิม
า

บทบาทของผู้หญิงในนิทานพื้นบ้านเขมร

52

เป็นทหาร ข้าราชการ เช้ือพระวงศ์และผู้มีการศึกษาหรือผู้ที่มีความรู้เฉพาะใน

ด้านต่างๆ รวมทัง้หนังสอือกีมากมายไม่ว่าจะเป็นวรรณกรรม แบบเรียน กฎหมาย

ต่าง ๆ  ถูกท�ำลายเกอืบทัง้หมดส่งผลให้องค์ความรู้ทีเ่ป็นลายลกัษณ์อกัษรจ�ำนวน

มากถูกท�ำลายไปพร้อมกับสงคราม

	 แม้หลักฐานที่เป็นลายลักษณ์ถูกท�ำลายในห้วงเวลาแห่งสงครามน้ี แต่

มรดกทางวฒันธรรมด้านมขุปาฐะอย่างนิทานพืน้บ้านเขมรทีย่งัคงตกทอดผ่านการ

บอกเล่าปากต่อปาก (oral) มาถึงชนรุ่นหลัง ยังคงแสดงให้เห็นสภาพสังคมและ

วัฒนธรรมของประเทศกัมพูชาในอดีตได้เป็นอย่างดี

	 ในบทความเรื่องพัฒนาการวรรณกรรมเขมรสมัยใหม่ของศานติ  ภักดี

ค�ำ กล่าวว่า นิทานพื้นบ้านเขมร ( Khmer folktales) ถูกเก็บรวบรวมและเผยแพร่

อย่างจริงจงัคร้ังแรกในปี พ.ศ.2469 (ศานต ิภกัดคี�ำ, 2558, 83) โดยคณะทีป่รึกษา

ด้านวัฒนธรรมเขมรได้รวบรวมนิทานพื้นบ้าน จากผู้รู้หรือที่เก็บอยู่ตามวัดวา

อารามจงัหวดัต่างๆ ในประเทศมาไว้ทีห่อสมดุ ดงัในหน้าค�ำน�ำของหนังสอืประชุม

ต�ำนานและนิทานพื้นบ้านเขมรภาคที่ 1 (ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី១) ได้กล่าว

ถึงมูลเหตุที่พุทธศาสนบัณฑิตย์เร่ิมให้เก็บรวบรวมนิทานพื้นบ้านเขมรที่มีเขียน

บนัทกึไว้หรือเร่ืองทีม่กีารเล่าต่อๆ กนัมาทัว่ประเทศเพราะเกรงว่านิทานจะสญูหาย

ไปและกลัวว่าเร่ืองราวของนิทานที่มีมาแต่เดิมน้ันถูกเปลี่ยนแปลงจนกลายเป็น

เร่ืองใหม่เมื่อรวบรวมแล้วให้น�ำมาเก็บไว้ที่หอสมุดของพุทธศาสนบัณฑิตย์ และ

ในช่วงเดยีวกันนัน้พทุธศาสนบณัฑติย์ได้ตพีมิพ์นิทานพืน้บ้านเขมรบางเร่ืองลงใน

นิตยสารกัมพุชสุริยาซึ่งด�ำเนินงานโดยพระราชบรรณาลัยเพื่อเป็นการเผยแพร่อีก

ทางหน่ึงด้วย นับเป็นจุดเร่ิมต้นของการเปลี่ยนแปลงรูปแบบจากวรรณกรรมมุข

ปาฐะไปเป็นวรรณกรรมลายลักษณ์ เมื่อมีการรวบรวมและตีพิมพ์เร่ืองนิทานพื้น

บ้านเขมรลงในวารสารแล้ว ในปี พ.ศ. 2504 (ศานติ ภักดีค�ำ, 2558, 83) คณะที่

ปรึกษาด้านวัฒนธรรมเขมรได้น�ำเร่ืองต�ำนานและนิทานพื้นบ้านเขมรทั้งหมดใน

เอกสารที่หอสมุดพุทธศาสนบัณฑิตย์และในนิตยสารกัมพุชสุริยามารวบรวมจัด

พิมพ์เป็นรูปเล่มพร้อมตั้งชื่อว่า ประชุมนิทานพื้นบ้านเขมร (ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរ) 

ซึ่งมีการแบ่งออกเป็นภาค มีทั้งหมด 9 ภาค ความส�ำคัญของนิทานพื้นบ้านเขมร
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ในฐานะที่เป็นมรดกความทรงจ�ำ เป็นแหล่งรวบรวมองค์ความรู้และภูมิปัญญา

ต่างๆ ของคนกัมพูชาในสมัยอดีต มีส่วนช่วยให้ผู้คนในประเทศกัมพูชาในสมัย

ปัจจุบันได้รับรู้เร่ืองราวการด�ำเนินชีวิตรวมถึงประวัติศาสตร์ ขนบธรรมเนียม 

ประเพณีและความเชื่อในอดีตของตนเอง พร้อมทั้งเป็นหลักฐานช้ินส�ำคัญทาง

ประวตัศิาสตร์ทีเ่ป็นมรดกตกทอดมาจนถงึปัจจบุนั ความส�ำคญัของนิทานพืน้บ้าน

เขมรจึงมีความส�ำคัญในฐานะเป็นแหล่งรวบรวมเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ความ

เป็นเขมรเอาไว้ดังที่ ประยูร ทรงศิลป์และทรงธรรม ปานสกุณ กล่าวไว้ว่า

	 ในบรรดามรดกทางวัฒนธรรมของเขมรมนิีทานพืน้บ้านทีเ่ป็นนิทานและ

เป็นนิทานพื้นบ้านในรูปแบบของต�ำนาน (myth) เป็นมรดกแห่งภูมิปัญญา 

ที่มีความส�ำคัญเพราะนิทานพื้นบ้านเขมรมีความเก่ียวข้องกับสภาพภูมิศาสตร์ 

ประวัติศาสตร์ พงศาวดาร ขนบธรรมเนียมประเพณี ความเชื่อและวิถีชีวิตของ

ชาวเขมรอย่างแนบแน่นมาแต่โบราณซึ่งได้ถ่ายทอดสู่ชนรุ่นหลังมาเป็นล�ำดับ 

(ประยูร ทรงศิลป์และทรงธรรม ปานสกุณ, 2558, 2616)

	 จากข้อความข้างต้นจะเห็นได้ว่า นิทานพื้นบ้านเขมรเป็นพื้นที่ที่น�ำ

เสนอเรื่อราววิถีชีวิตของชาวบ้านไว้มากและมากและมากกว่ากว่าวรรณกรรม

ประเภทอื่นซึ่งอาจสงวนไว้ส�ำหรับบุคคลชั้นสูงอย่างชัดเจนไม่ยิ่งหย่อนไปกว่า

วรรณกรรมประเภทอื่นๆ ดังนั้นผู้วิจัยจึงเห็นว่าการศึกษาบทบาทผู้หญิงใน

นิทานพื้นบ้านเขมร จึงเป็นประเด็นการศึกษาที่น่าสนใจและยังไม่มีผู้ใดศึกษา

มาก่อน โดยก�ำหนดขอบเขตของข้อมูลที่จะใช้ในการวิเคราะห์ดังนี้

1. ข้อมูลทั้งหมดในการวิจัยน�ำมาจากประชุมเรื่องต�ำนานและนิทานพื้นบ้าน

เขมรภาคที่ 1 – 9 ภาษาเขมร จัดพิมพ์เผยแพร่โดยพุทธศาสนบัณฑิตย์ฉบับ

ปี ค.ศ.1959 

2. ข้อมลูนทิานทีไ่ด้จะคดัเลอืกจากนิทานพืน้บ้านเขมรทีม่ตีวัละครหลกัเป็นมนุษย์

เท่านั้น จากเกณฑ์ดังกล่าวจึงได้นิทานที่ใช้ในการวิเคราะห์ได้จ�ำนวน 191 เรื่อง

การวิจัยดังกล่าวจะน�ำมาซึ่งค�ำตอบที่น่าสนใจหลายประการและท�ำให้ เห็นถึง

วิถีชีวิตผู ้คนชาวเขมรในสมัยก่อน รวมถึงสิ่งที่ควบคุมพฤติกรรมตัวละคร  
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ตัดสินใจหรือไม่ตัดสินใจท�ำสิ่งใดอันจะเห็นได้จากผลลัพธ์ในเรื่องที่เป็นกรอบชี้

พฤติกรรมอันพึงประสงค์ของสังคม ผ่านบทบาทของตัวละครหญิงในนิทานพื้น

บ้านเขมรแนวคิดและทฤษฎีที่ใช้ในการวิจัย

	 ในการวจิยัเร่ืองบทบาทผูห้ญงิในนิทานพืน้บ้านเขมรได้ศกึษาโดยใช้แนว

คิดทฤษฎีในการวิเคราะห์ข้อมูลดังนี้

	 ทฤษฎีบทบาท (Role) มีผู้ที่ให้ค�ำจ�ำกัดความที่หลากหลายดังต่อไปนี้

	 อุทัย  หิรัญโต อธิบายความหมายบทบาทว่าคือหน้าที่(Function) 

และพฤติกรรมอันพึงคาดหมายของบุคคลแต่ละกลุ่มหรือในสังคมหนึ่งๆ หน้าที่

หรือพฤติกรรมดังกล่าวโดยปรกติแล้วเป็นสิ่งที่กลุ่มสังคมวัฒนธรรมก�ำหนดขึ้น

เพื่อความเป็นระเบียบของสังคม  (อุทัย หิรัญโต, 2530, 197) นิศา ชูโต และ

คณะ กล่าวว่า บทบาทผู้หญิงผู้ชาย (Role) เป็นบทบาทที่ปฏิบัติตามกันมา

ตามความเคยชิน ผู้หญิงควรท�ำอะไร อย่างไร ผู้ชายควรท�ำอย่างไร เป็นความ

เคยชินและยึดมั่นว่า บทบาทชนิดนั้น ๆ เป็นเรื่องของเพศใดเพศหนึ่ง หากผู้ใด

ไม่ท�ำตามถือว่าเป็นเรื่องผิดปกติไม่เป็นที่ยอมรับของสังคม บทบาทซึ่งคิดว่าเป็น

บทบาทหญิงชายเป็นบทบาทที่ได้รับการอบรมสั่งสอน ถ่ายทอดผ่านระบบการ

ศึกษาครอบครัว สังคมแวดล้อมบุคคลนั้น ๆ บทบาทที่คิดว่าเป็นของเพศใดเพศ

หนึ่งเป็นสิ่งที่มนุษย์สั่งสอนและก�ำหนดขึ้น (อ้างถึงใน สรัญญา เอกธรรมสุทธิ์,  

2549, 98. )

	 นาถฤดี เด่นดวง กล่าวว่า บทบาทผู้หญิงและผู้ชาย (Role) หมาย

ถึงความแตกต่างระหว่างหญิงชายที่เกิดจากความคาดหวังในสังคม เรียนรู้

ถ่ายทอดกันต่อๆ มาเปลี่ยนแปลงได้ตามกาลเวลาและสภาพสังคม 

วัฒนธรรม สัมพันธ์กับเงื่อนไขทางชนชั้น ชาติพันธุ์และอายุ เป็นควาสัมพันธ์

ระหว่างผู้หญิงและผู้ชายที่เป็นอยู่ทั่วไป (อ้างถึงใน สรัญญา เอกธรรมสุทธิ์, 

2549, 98. )

	 บลูมและเซลสนิค (Bloom and Seiznick) กล่าวว่า บทบาทหรือ

บทบาททางสังคม (Social Role) เป็นหน่วยพื้นฐานในโครงสร้างสังคม บทบาท

เป็นแบบแผนพฤติกรรมของต�ำแหน่งทางสังคม (Social Position) เช่น ต�ำแหน่ง 
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พ่อ แม่ ครู อาจารย์ นักเรียน นักศึกษา เป็นต้น บทบาทพิจารณาได้ 2 ลักษณะ 

(อ้างถึงใน ณัฐราพร พรหมประสิทธิ์, 2559,98) คือ

	 1. บทบาทในอุดมคติ (Ideal Role) เป็นบทบาทที่มีการก�ำหนดสิทธิ

และหน้าที่ของต�ำแหน่งทางสังคมไว้ เพื่อแสดงให้ทราบว่าบุคคลทั่วไปคาดหวัง

อะไรจากบทบาทเหล่านั้น ใครคือผู้ที่มีหน้าที่ผูกพันตามบทบาทนั้นและใครคือผู้

ที่มีสิทธิเรียกร้องความชอบธรรมจากบทบาทนั้น

	 2. บทบาททีเ่ป็นจริง (Actual Role) เป็นพฤตกิรรมทีแ่สดงออกจริงโดย

ได้รับอทิธิพลจากสิง่แวดล้อมทางสงัคมลกัษณะใดลกัษณะหน่ึงเสมอ เช่นเดยีวกบั

บุคลิกภาพของบุคคล เช่น อิทธิพลจากการขัดเกลาทางสังคม การรับรู้ถึงความ

คาดหวังของสงัคม เป็นต้น ความแตกต่างระหว่างบทบาทในอดุมคตแิละบทบาท

ที่เป็นจริงจะไม่เกิดข้ึนในกรณีของบทบาทที่ไม่เป็นทางการหรือบทบาทที่ปรากฏ

ข้ึนช่ัวคราว ทัง้น้ีเพราะไม่มบีทบาทในอดุมคตหิรือไม่มกีารก�ำหนดความคาดหวงั

ที่ชัดเจนต่อบทบาทเหล่านั้น

	 ดังนั้น ในงานวิจัยนี้ค�ำว่าบทบาท หมายถึง การทําตามหน้าที่ ภาระ

ความคาดหมายจากบุคคลอื่นและความหวังที่บุคคลผู้น้ันต้องมีต่อผู้อื่น เช่น 

บทบาทของการเป็นบิดาหรือมารดาต้องดูแลเลี้ยงดูบุตร บุตรต้องตอบแทนบุญ

คุณบิดามารดาหรือผู้ชายคาดหวังให้ผู้หญิงปฏิบัติต่อตนไม่ว่าจะเป็นการดูแล

ปรนนิบัติหรือผู้หญิงคาดหวังให้ผู้ชายมีภาวะความเป็นผู้น�ำ ซึ่งความคาดหวังดัง

กล่าวเกิดจากขนบธรรมเนียม บรรทัดฐาน ความเชื่อประเพณีต่าง ๆ ของแต่ละ

สังคมเป็นตัวก�ำหนด

ผลการศึกษา

 	 เมื่อใช้ทฤษฎีบทบาทในการวิเคราะห์ตัวละครผู้หญิงในนิทานพื้นบ้าน

เขมรในพื้นที่ส่วนตัวนับว่าเป็นพื้นที่ที่ผู้หญิงมีบทบาทและครอบพื้นที่ดังกล่าวใน

การใช้ชีวิตมากที่สุด  

	 พื้นที่ส่วนตัว (Private sphere) หมายถึง พื้นที่ในครอบครัวที่แสดงให้

เห็นความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลที่มีรูปแบบเฉพาะ กล่าวคือเป็นความสัมพันธ์ที่
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ใกล้ชิดอบอุ่นระหว่างบิดามารดา บุตร สามีภรรยา (กาญจนา  แก้วเทพ, 2544, 

63) ในนิทานพื้นบ้านเขมรพบบทบาทของผู้หญิงในพื้นที่ส่วนตัว แบ่งได้เป็น 3 

ฐานะ ไดแ้ก่  1.บทบาทในฐานะบุตรสาว 2. บทบาทในฐานภรรยาและ 3. บทบาท

ในฐานะมารดา ดังต่อไปนี้ 

	 1.1 บทบาทผู้หญิงในฐานะบุตรสาว  

	 บทบาทผู ้หญิงในฐานะบุตรสาวในนิทานพื้นบ้านเขมรพบว่ามี 3 

ลักษณะ ได้แก่ 1.1.1 ผู้เคารพเช่ือฟังค�ำสั่งสอน 1.1.2 ผู้เล่าเรียนเพื่อสืบทอด

ความเป็นกุลสตรีและ 1.1.3 ผู้กตัญญูและตอบแทนบุญคุณบิดามารดา และ 

1.1.4 ผู้กตัญญูและตอบแทนบุญคุณ เพื่อต้องการจะแสดงให้เห็นลักษณะของ

บุตรสาวที่สังคมคาดหวังให้ปฏิบัติ และเพื่อแสดงให้เห็นความสอดคล้องและ

ความแตกต่างกับความเป็นจริงที่เกิดข้ึนใน(จฺบาบ่)* และนิทานพื้นบ้านเขมร 

*( ច្បាប់  หรือ จฺบาบ่ ในพจนานุกรมเขมร-ไทย ฉบบัพระยาอนมุานราชธน หมาย

ถงึ กฎหมาย แบบฉบบั ตวัอย่าง ระเบยีบประเพณี  ในความรับรู้ของชาวกมัพชูา 

จฺบาบ่ ถือเป็นค�ำสอนที่นักปราชญ์ได้เรียบเรียงเพื่อใช้ในการอบรม สั่งสอน หรือ

เป็นแนวปฏิบัติให้กับคนในสังคมประพฤติทั้งทางด้านร่างกาย วาจาและใจ)

		  1.1.1 ผู้เคารพเชื่อฟังค�ำสั่งสอน ในหนังสือ លក្ខណ៍ស្រី ได้

กล่าวถึงหน้าที่และการประพฤติตนของบุตรสาวชาวเขมรเอาไว้ว่า คือ หน้าที่ที่มี

ต่อครอบครัว บุตรสาวจะต้องรู้จักดูแลการงานในครัวเรือนโดยเฉพาะหน้าที่ของ

การเป็นแม่บ้านแม่เรือน หน้าที่ในการปฏิบัติตามหลักจริยธรรมในการปฏิบัติ

ตามค�ำสั่งสอนและการประพฤติตัวโดยการรักษาความบริสุทธิ์(พรหมจรรย์) ให้

คงอยู่และไม่ท�ำให้ตัวเองและครอบครัวต้องอับอายโดยการประพฤติผิดประเพณี  

(វ៉ាន់  វី, 2011, 53)

		  หน้าที่ของบุตรสาวต้องเคารพเช่ือฟังและปฏิบัติตาม

ค�ำสั่งสอนของบิดามารดาอย่างไม่มีเงื่อนไข และไม่มีข้อโต้แย้งใดๆ ดังจะ

เห็นได้จากนิทานเร่ือง ពស់កេងកង (งูเกงกอง) ตัวละครที่ชื่อนางเอดผู้เป็น

บุตรสาวท�ำตามค�ำสั่งของนางนีผู้เป็นมารดาที่ใช้ให้ไปตามงูเกงกองและพางู

เกงกองมาที่บ้าน แม้ว่านางเอดจะกลัวงูจนตัวสั่นแต่ก็ต้องท�ำตามค�ำสั่งของ
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มารดา (ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី1, 1959, 7)  ในขณะเดียวกันก็ต้องท�ำตาม

ค�ำสั่งของบิดาที่ให้ไปตามชู้ของมารดามาให้พ่อฟันจนตายด้วย ในนิทานเร่ือง 

ដ�ើមកំណ�ើតសត្វកូនលោក  (ก�ำเนิดนกเขา) แสดงให้เห็นบุตรสาวที่ปฏิบัติตาม

ค�ำสัง่มารดาด้วยเช่นกนั ซึง่มารดาจะแบ่งงานให้บตุรสาวทัง้ 3 คนรับผดิชอบ โดย

ให้บุตรสาวคนโตเป็นคนตักน�้ำหุงข้าว บุตรสาวคนรองมีหน้าที่เลี้ยงน้อง และเมื่อ

ถึงฤดูท�ำนามารดาให้ลูกไปเฝ้าข้าวในไร่ (ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី4, 1959, 2-3) 

หลงัจากทีม่ารดาน�ำบตุรไปอยูท่ีก่ระท่อมเพือ่ให้เฝ้าข้าวในไร่แล้วจงึกลบับ้าน ตก

กลางคืนเสียงสัตว์ป่าร้องระงม เด็ก ๆ ทั้ง ๓ คน ต่างหวาดกลัวว่าสัตว์จะมาจับ

ไปกินเป็นอาหาร แต่ก็หวาดกลัวมารดามากกว่าหากกลับไปบ้าน เพราะแม่ได้สั่ง

เอาไว้ว่าต้องเฝ้าข้าวในไร่ที่ปลูกไว้อย่าให้อะไรมากัดกินท�ำลาย

	 นิทานเรื่อง មនុស្សលោក (มนุษย์โลก) ตัวละครบุตรสาวสามารถช่วย

แบ่งเบาภาระงานภายในครอบครัวได้อีกทางหนึ่ง โดยมารดาให้บุตรสาวออกไป

ขุดมันเพื่อน�ำมาเป็นอาหารของครอบครัว

 ( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី2, 1959, 1) เมื่อบุตรสาวออกไปขุดมันบังเอิญท�ำจอบ

หลดุมอืหล่นไปในโพรงข้างจอมปลวก เม่ือเสอืชราเดนิผ่านมาเดก็สาวจงึอ้อนวอน

ขอให้เสือช่วยหยิบจอบให้ นอกจากนี้การออกไปหาขุดมันน�ำมาซึ่งโชคลาภ ด้วย

ลักษณะของเด็กสาวที่มีสัมมาคาราวะ พูดจาไพเราะอ่อนหวานท�ำให้เสือเอาทอง

ใส่เต็มกระบุงท�ำให้ครอบครัวเด็กสาวมีฐานะที่ร�่ำรวยขึ้น (อารียา หุตินทะ, 2551, 

65) ซึ่งสอดคล้องกับในนิทานเรื่อง ដ�ើមកំណ�ើតសត្វផ្សោត (ก�ำเนิดปลาโลมา) 

เร่ืองราวของบุตรสาวในอดีตของน�ำมาซึ่งโชคลาภของบิดามารดา ใกล้รุ่งสว่าง

รุกขเทวดาบอกภรรยาของตนให้พาบดิามารดาไปขุดเอาทรัพย์สมบตัทิีจ่อมปลวก

แห่งหน่ึง ขุดได้ทั้งเงินแก้วแหวนทองและของมีค่ามากมาย ช่วยกันขนมาไว้จน

เต็มบ้านท�ำให้กลายเป็นคนม่ังมีทรัพย์สมบัติ ดังน้ันนิทานดังกล่าวเมื่อบุตรสาว

ปฏิบตัตินเพือ่ช่วยเหลอืบดิามารดาด้วยการแบ่งเบาภาระงานรวมทัง้มสีมัมาคารา

วะ จะน�ำมาซึง่โชคลาภทีส่ามารถเปลีย่นฐานะของครอบครัวจกยาจกให้มัง่มข้ึีนได้

		  1.1.2 ผู้ยึดถือพรหมจรรย์

	 บุตรสาวชาวเขมรจะต้องมีหน้าที่ รักษาความบริสุทธ์ิให ้อยู ่จน 
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ถึงวันแต่งงาน ไม่ประพฤติผิดประเพณีชิงสุกก่อนห่ามท�ำให้ตัวเองและครอบครัว

ต้องอบัอาย ในสงัคมกมัพชูายดึถอืเร่ืองพรหมจรรย์ของบตุรสาวเป็นอย่างยิง่ บตุร

สาวชาวเขมรจงึต้องปฏิบตัติามค�ำสัง่สอนและการประพฤติตวัโดยการรักษาความ

บริสุทธิ์ ให้คงอยู่ (งวล  ญิล, 2548, 18) ซึ่งการปฏิบัติอย่างเคร่งนั้นเป็นการยืนยัน

ว่าจะไม่ท�ำให้ตัวเองและครอบครัวต้องอับอาย  ในนิทานพื้นบ้านเขมรจ�ำนวนไม่

น้อยทีก่ล่าวถงึบตุรสาวทีล่ะเมดิค�ำสัง่สอนคอืประพฤตตัิวผดิตามค�ำสอนลกัลอบได้

เสยีกบัชายหนุ่มคนรักก่อนทีจ่ะมกีารแต่งงาน ซึง่ความประพฤตดิงักล่าวจะท�ำให้

หญงิสาวทีล่กัลอบพบเจอกับชายหนุ่มคนรักหรือมสีมัพนัธ์ทีเ่กินเลยกบัคนรักก่อน

การแต่งงานจะได้รับการลงโทษจากสังคม ซึ่งการลงโทษบุตรสาวที่ประพฤติตน

ในทางเสื่อมเสียมีหลากหลายรูปแบบไม่ว่าจะเป็นการถูกบิดามารดาทอดทิ้งด้วย

การขับออกจากวัง การนินทาให้เกิดความอับอายหรือการเนรเทศ ในนิทานเรื่อง 

ប្រសាទនាងខ្មៅ  (ปราสาทนางเขมา) แสดงให้เหน็ความประพฤตอินัไม่พงึประสงค์

ของบตุรีพระบาทสริุโยวงศ์ทีม่นีามว่าพระนางเขมา พระนางเสดจ็ออกไปท่องเทีย่ว

ภายนอกพระราชวัง ไปเจอกับชายหนุ่มชื่อบัณฑิตศรี ทั้งสองเกิดความเสน่หาต่อ

กัน ก่อนจากกันไปจึงนัดแนะกันว่าวันหลังจะมาพบกันอีก เมื่อทั้ง 2 คน พบกัน

เป็นครั้งที่ 2 ลักษณะของการแอบพบกันท�ำให้พวกเหล่าบริวารเกิดความสงสัยจึง

แอบตามด ูเมือ่เหน็เหตกุารณ์และมองว่าเป็นการกระท�ำทีไ่ม่เหมาะสมจงึน�ำเร่ือง

ราวทีไ่ด้เหน็ไปกราบทลูพระราชา ดงัข้อความทีว่่า บริวารสงสยัไปแอบด ูเมือ่เหน็

กิริยาที่ไม่ดีของพระนางเขมาจึงกลับไปกราบทูลพระบาทสุริโยวงศ์ให้ทรงทราบ 

(ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី5, 1959, 68)  เมื่อพระบาทสุริโยวงศ์ทรงทราบเรื่องราว

ตามที่บริวารทูลทรงกริ้วโกรธมากจึงเนรเทศพระนางเขมาออกจากวัง

	 นอกจากน้ีในสงัคมกมัพชูาถอืศลีธรรมเคร่งครัดอย่างยิง่ ถ้าหากว่าหนุ่ม

สาวคนใดประพฤติเยี่ยงชู้รกั แอบได้เสียกันประเพณีเขมรได้จัดเอาไว้ว่าหนุ่มสาว

ผู้นั้นประพฤติผิดครรลองประเพณเีขมรเรียก “ผิดเมบา” ซึ่งคนที่ท�ำผิดเมบานี้จะ

ไม่สามารถเข้าร่วมในพิธีแต่งงานของผู้อื่นได้เช่น เป็นเมบา อาจารย์ ธมาย (ผู้ทํา

นาย) ผู้ช่วยมหาถือถุงรองเข้าร่วมเอามือโบกแว่นเทียนชัย (งวล  ญิล, 2548, 53)  

เป็นต้น และไม่สามารถเข้าไปยุ่งเกี่ยวกับกับพิธีอื่น ๆ เป็นต้นว่า พิธีเข้าร่ม พิธี
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ข้ึนบ้านใหม่ เพราะว่าประเพณีเขมรถอืว่าความประพฤติทีผ่ดิของผูช้ายและผูห้ญงิ

ทําให้เกิดความไม่เป็นมงคลต่อพิธีการแต่งงานและพิธีอื่น ๆ ที่กล่าวมาข้างต้น

	 1.1.3 ผู้เล่าเรียนเพื่อสืบทอดความเป็นกุลสตรี

	 บุตรสาวในนิทานพื้นบ้านเขมร จะมีหน้าที่เล่าเรียนเพื่อสืบทอดความ

เป็นกุลสตรี ตั้งแต่เป็นเด็ก บิดาและมารดาไม่ได้ส่งเสริมให้บุตรสาวเรียนหนังสือ

อย่างเด็กผู้ชาย แต่การเรียนของเด็กผู้หญิงจะเป็นไปในรูปแบบของการช่วยบิดา

มารดาท�ำงานเพือ่แบ่งเบาภาระ ซึง่การช่วยงานบดิามารดาถอืเป็นการเรียนรู้และ

ฝึกงานไปในตัว ลกัษณะของงานทีว่่าคอืการท�ำงานภายในบ้านหรือนอกบ้านทีเ่ป็น

งานเบาๆ ซึ่งงานที่กระท�ำถือเป็นการเรียนรู้ควบคู่ไปด้วยที่ การช่วยท�ำงานบ้าน

ของตัวละครในนิทานเรื่อง ដ�ើមកំណ�ើតសត្វកូនលោក (ก�ำเนิดนกเขา) แสดงให้

เห็นหน้าที่ของบุตรที่ช่วยงานมารดาว่า บุตรคนที่ 1 ช่วยหุงข้าว บุตรคนที่ 2 รู้จัก

พาน้องไปเทีย่ว  ( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី4, 1959, 1) เมือ่เป็นบตุรกจ็ะต้องช่วย

มารดาหงุข้าว เมือ่มีสามีจะต้องตระเตรียมข้าวปลาอาหารให้สาม ีการช่วยมารดา

เลี้ยงน้อง เพราะต่อไปจะต้องดูแลเลี้ยงดูบุตรของตนเอง งานที่กล่าวมาข้างต้น

เป็นงานที่บุตรสาวจะต้องปฏิบัติในอนาคตเมื่อมีครอบครัวทั้งสิ้น 

	 การเรียนรู้ของเดก็ผูห้ญงิชาวบ้านและเดก็ผูห้ญงิชนช้ันสงูมีลกัษณะของ

ภาระงานทีไ่ด้รับมอบหมายแตกต่างกนั กล่าวคอืเดก็สาวทีอ่ยูใ่นราชส�ำนัก เป็นผู้

หญิงชนชั้นสูง เป็นธิดาของกษัตริย์หรือบุตรสาวของมหาเศรษฐี พวกเธอจะเรียน

รู้งานจากราชส�ำนักฝ่ายในหรือจากมารดา ในส่วนของภาระงานที่ต้องช่วยงาน

บิดามารดาในวิถีชีวิตประจ�ำวันหรือเพื่อด�ำรงชีพแทบจะไม่มีเพราะเป็นภาระของ

ข้าทาส การเรียนรู้ของเดก็สาวกลุม่น้ีจงึมาพร้อมกบัฐานะและชาตติระกลู ซึง่เดก็

สาวกลุม่น้ีได้รับการคาดหวงัให้ความเป็นกุลสตรีสงูกว่าเดก็สาวชาวบ้าน ในนิทาน

เรื่อง ស្រ្តីពិត ម្តាយពិត ឪពុកពិត  (สตรีจริง แม่จริง พ่อจริง) แสดงให้เห็นลักษณะ

ของบุตรสาวที่เป็นกุลสตรีได้ด้วยตัวเองเพราะพระมารดาสิ้นพระชนม์ตั้งแต่พระ

ธิดายงัเลก็ พระธดิาจงึไม่มมีารดาคอยอบรมสัง่สอน พระธิดาในนิทานเร่ืองนีเ้ป็น

เด็กก�ำพร้า แม้ว่าพระมารดาของพระธิดาไม่ได้อยู่อบรมเลี้ยงดู แต่ในฐานะของ

ธิดากษัตริย์ที่ถึงพร้อมด้วยปัญญาและกิริยามารยาทท�ำให้พระธิดารู้จักกาลเทศะ
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และสิ่งที่ควรปฏิบัติหรือไม่ควรปฏิบัติต่อผู้ชายดังข้อความที่ว่า

	 นางมองไปเห็นชายหนุ่มน่ังอยู่ใต้สะพาน นางหยุดไม่กล้าเดินต่อไป 

บริวารถามนางว่า “ท�ำไมพระนางถึงหยุดเดิน? พระนางตอบว่า “ที่หยุดเพราะมี

ชายหนุ่ม 1 คน น่ังอยูใ่ต้สะพาน บริวารจงึพดูว่า “พระนางเดนิไปเถอะ กลวัอะไร

กับชายหนุ่มที่เหมือนคนบ้าแค่ 1 คน” พระนางตอบว่า “อย่าพูดอย่างนั้น มันไม่

ถูกหรอก แม้ว่าเขาจะถูกมองว่าบ้าอย่างไร เราก็ไม่กล้าเดินข้ามศีรษะเขาหรอก”  

( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី2, 1959, 79-80)

	 ข้อความข้างต้นเป็นบทสนทนาระหว่างพระธิดาและนางก�ำนัล พระ

ธิดาเห็นชายยากไร้นั่งอยู่ใต้สะพานจึงไม่ยอมข้ามสะพาน บรรดานางก�ำนัลบอก

ให้พระธิดาเดินข้ามศีรษะชายยากไร้น้ันไปแต่พระธิดาก็ไม่ข้าม จากข้อความน้ี

แสดงให้เห็นถึงการรู้จักความควรไม่ควรถือเป็นลักษณะของชนช้ันสูงคือธิดาของ

กษตัริย์ทีแ่ม้ว่าผูช้ายจะยากจนหรือโง่เขลาเพยีงใด กเ็ป็นเพศชายซึง่ผูห้ญงิไม่ควร

ดูถูกโดยการเดินข้ามศีรษะ

	 ลักษณะบางประการที่บ่งบอกว่าการศึกษาแบบเด็กผู้ชายไม่จ�ำเป็น

ส�ำหรับเด็กผู้หญิงไม่ว่าจะเป็นเด็กสาวชาวบ้านหรือบุตรสาวของกษัตริย์ เพราะ

ความคาดหวังของสังคมบางประการเช่นว่าให้เด็กผู้หญิงที่เติบโตข้ึนด�ำรงฐานะ

ของการเป็นภรรยา ซึ่งแสดงให้เห็นว่าในอนาคตเด็กผู้หญิงไม่ได้มีหน้าที่ออกไป

ท�ำงานยงัพืน้ทีน่อกบ้านเหมอืนเดก็ผูช้าย เพราะหน้าทีข่องภรรยาคือการปรนนิบตัิ

สามแีละการเลีย้งดบูตุร บดิามารดาจงึไม่ส่งเสริมให้บตุรสาวออกไปศกึษาเล่าเรียน 

ลักษณะต่อมาเนื่องจากเป็นเรื่องผู้ชาย เป็นการศึกษานอกโรงเรียน การเรียนการ

สอนจะเกดิข้ึนทีส่�ำนักของดาบส ฤๅษแีละทีว่ดัซ่ึงมีพระสงฆ์เป็นผูส้อน การให้เดก็

หญงิเข้าป่าไปร�ำ่เรียนหนังสอืหรือฝึกฝนวชิาความรู้ในป่าและวดัจงึไม่ได้สอดคล้อง

กับวิถีชีวิตและสิ่งที่สังคมคาดหวังจะให้ผู้หญิงเป็น แต่หากจะกล่าวว่าเด็กผู้หญิง

ในนิทานพื้นบ้านเขมรไม่ได้รับการศึกษาก็ไม่ถูกต้องนัก ความจริงเด็กผู้หญิงจะ

ได้รับการศึกษาในรูปแบบที่แตกต่างไปจากเด็กผู้ชายกล่าวคือ การเรียนรู้ของ

เด็กผู้หญิงตั้งแต่เล็กจนโตเป็นไปในรูปแบบของการอบรมสั่งสอนจากบิดามารดา 

พี่ชายหรือบุคคลในหมู่บ้านที่เป็นเครือญาติ สิ่งที่เด็กผู้หญิงต้องพบตั้งแต่เด็กจน
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กระทั่งเป็นสาวคือการอบรมสั่งสอนในเรื่องของกิริยามารยาท การดูแลร่างกาย

ตัวเอง การอบรมศีลธรรมจริยธรรมไปจนถึงกิจการงานต่างๆ ที่อยู่ภายในบ้าน 

เช่น การท�ำอาหาร เย็บปักถักร้อย การทอผ้า การดูแลงานในบ้านซึ่งงานเหล่านี้

อาศยัการเรียนรู้และฝึกฝนให้อยูก่บัเหย้าเฝ้ากบัเรือนหรือจ�ำกดัอยูใ่นพืน้ทีใ่นบ้าน

เท่าน้ัน ซึง่ลกัษณะของการเรียนแบบน้ีเป็นการเร่ิมจ�ำกัดพืน้ทีข่องผูห้ญงิตัง้แต่เดก็

หรืออาจกล่าวได้ว่าการอบรมบ่มเพาะได้จดัเง่ือนไขด้านสภาพความเป็นจริงทีผ่กู

เอาร่างกายของผู้หญิงให้เกาะติดอยู่กับที่บ้าน (กาญจนา  แก้วเทพ, 2544, 85)

	 ฉะน้ันในช่วงที่เด็กผู้หญิงถูกมอบหมายให้ท�ำงานในบ้านก็จะถูกอบรม

สั่งสอนไปพร้อมๆ กันว่างานที่ก�ำลังท�ำเป็นงานที่บุตรสาวทุกคนพึงกระท�ำ

	 ดงัน้ันการศกึษาของผูห้ญงิตัง้แต่เดก็จนเข้าสูว่ยัสาวน้ันมคีวามเก่ียวข้อง

กับชนช้ันและฐานะทางครอบครัวกล่าวคือส�ำหรับเด็กผู้หญิงที่อยู่ในชนช้ันสูง 

แหล่งความรู้จะมาจากราชส�ำนักของฝ่ายในที่สั่งสอนคุณสมบัติของการเป็น

กุลสตรี เช่น เป็นผู้มีสติปัญญา งานบ้านงานเรือนตลอดจนการปรนนิบัติบิดา

มารดาและสามี แม้ว่าผู้หญิงจะไม่ได้เรียนรู้เพื่อมีหน้าที่ท�ำงานในการหาเลี้ยง

ครอบครัวเหมือนผู้ชาย แต่ผู้หญิงก็มีหน้าที่ในการก�ำหนดอนาคตของครอบครัว

และบุคคลในครอบครัว ผู้หญิงจึงจ�ำเป็นต้องได้รับการปลูกฝังเรียนรู้หน้าที่ดัง

กล่าวตั้งแต่ยังเด็กเพื่อที่จะท�ำหน้าที่ได้อย่างสมบูรณ์ที่สุดเมื่อมีครอบครัว

		  1.1.4 ผู้กตัญญูและตอบแทนบุญคุณ

	 ความกตัญญูต่อบิดามารดาเป็นคุณธรรมที่บุตรสาวพึงระลึกถึง

อยู ่เสมอ ซึ่งการแสดงความกตัญญูมีหลากหลายรูปแบบ ไม่ว่าจะเป็นการ

ปรนนิบัติรับใช้บิดามารดาในฐานะผู ้ที่มีพระคุณที่ได้ให้ก�ำเนิดและเลี้ยงดู

จนเติบโต การเช่ือฟังและปฏิบัติตามค�ำสั่งสอนของบิดามารดาก็ถือว่าเป็น

ความกตัญญูประการหนึ่ง เม่ือบุพการีได้ลาจากโลกนี้ไปผู้เป็นบุตรก็ต้องท�ำ

หน้าที่ของความเป็นบุตรโดยการจัดงานบ�ำเพ็ญกุศลศพ เพื่ออุทิศส่วนกุศลให้

กับบุพการีดังนิทานเร่ือง ស្រី២នាក់ឈ្លោះដណ្ដើមធ្មើញឈ�ើ (หญิงสองคน

ทะเลาะกันเร่ืองหูก) แสดงให้เห็นว่าหลังจากที่มารดาของตัวละครที่เป็นเจ้าของ

หูกทอผ้า มีหน้าที่ท�ำบุญอุทิศส่วนกุศลให้กับมารดาหลังจากเสียชีวิตไปแล้ว  
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( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី3, 1959, 95) ข้อความข้างต้นแสดงให้เห็นว่า บุตรสาว

มีโอกาสใกล้ชิดได้เลี้ยงดู ปรนนิบัติบิดามารดายามแก่เฒ่า หุงหาอาหาร รักษา

พยาบาลยามเจ็บป่วย จนกระทั่งเสียชีวิตจากกันไปก็ยังคงต้องตอนแทนบุญคุณ

ของมารดาเพื่อจะได้ช่ือว่าเป็นผู้กตัญญู สิ่งเหล่าน้ีแสดงให้เห็นว่าบุตรสาวต้อง

เกี่ยวข้องอยู่กับบิดามารดาตั้งแต่เด็กไปจนกระทั่งหลังจากพ่อแม่เสียชีวิต บุตร

สาวจะอยู่กับบิดามารตลอดทุกช่วงของชีวิต แม้ว่าบุตรสาวจะแต่งงานแล้วก็ยัง

คงอยู่บ้านเดยีวกับบดิามารดาเพราะจากข้อมลูนทิานพืน้บ้านเขมรพบว่า เป็นการ

แต่งลูกเขยเข้าบ้านฝ่ายหญิง นิทานที่บอกเกี่ยวกับการแต่งลูกเขยเข้าบ้านฝ่าย

หญิง เช่นในนิทานเรื่องទេវតាសែកសោយ  (เทวดาสิงสู่)  សួស្តីនិងអពមង្គល  (สิริ

มงคลและอัปมงคล) เร่ือง ស្រ្តីពិត ម្តាយពិត ឪពុកពិត (สตรีจริง แม่จริง บิดา

จริง) ឪពុកក្មេករ�ើសកូនប្រសា (พ่อตาเลือกลูกเขย), ពាក់្យសុភាសិតតម្លៃ៣០តម្លឺង  

(สภุาษติ 30 ต�ำลงึ), បុរសកាស៣០ (ชาย 30 เบีย้), ចៅកាំបិតបន្ទោះ (เจ้ามีดตอก), 

ចៅផ្កាប់ត្រឡោក (เจ้ากะลาคว�ำ่) ซึง่นิทานทีย่กมาข้างต้นแสดงให้เหน็ว่าหลงัจาก

แต่งงานผูช้ายจะเป็นฝ่ายทีย้่ายเข้ามาอยูใ่นบ้านของฝ่ายหญงิ ดงัน้ันความผกูพนั

ของบิดามารดากับบุตรสาวจึงแนบแน่นมากกว่าความสัมพันธ์ของบุตรชายกับ

บิดามารดา

1.2 บทบาทผู้หญิงในฐานะภรรยา 

	 การวิเคราะห์บทบาทผูห้ญงิในฐานะภรรยาในนิทานพืน้บ้านเขมรพบว่า

มี 3 ลักษณะ ได้แก่ 1.1.1 ผู้ปรนนิบัติ 1.1.2 ผู้ซื่อสัตย์ 1.1.3 ผู้สนับสนุนส่งเสริม

และให้ค�ำปรึกษา และ1.1.4 ผู้จัดการทรัพย์สิน ซึ่งลักษณะเหล่าน้ีแสดงให้เห็น

ลักษณะของภรรยาที่สังคมกัมพูชาคาดหวังให้ผู้หญิงในฐานะภรรยาปฏิบัติ

	 1.1.1 ผู้ปรนนิบัติ

	 ภรรยาอยู่ในฐานะของการเป็นแม่ศรีเรือนผู้ดูแลความเรียบร้อยต่าง 

ๆ ที่เกี่ยวกับครอบครัว ครัวเรือน หน้าที่ต่าง ๆ ที่ภรรยาต้องปฏิบัติ เช่น การ

ดูแลความสะอาดเรียบร้อย ท�ำอาหารบ�ำรุงสามี สิ่งเหล่านี้เรียกว่าการปรนนิบัติ

สามี นิทานเร่ืองបុរសកម្ជិលមានប្រពន្ធគ្រប់ល័ក្ខណ៍ (ชายข้ีเกียจมีภรรยาดี) 

ภรรยาในนิทานเรื่องนี้มีสามีที่ขี้เกียจเอาแต่กินกับนอน แต่ภรรยาของชายขี้เกียจ 
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ก็ปฏิบัติกับสามีดีทุกอย่างรู้จักปรนนิบัติสามีมิได้ขาดตกบกพร่อง ดังข้อความที่

ว่า มีชายขี้เกียจ 1 คน ได้ภรรยาที่เป็นกุลสตรี มีกิริยามารยาท เคารพปรนนิบัติ

สามี ตั้งแต่เป็นสามีภรรยากันชายข้ีเกียจคนน้ันเอาแต่ เมื่อหิวก็ต่ืนมากินข้าวๆ 

เสร็จก็กลับไปนอนอีก บุหร่ีภรรยาก็มวนให้ ภรรยาไม่มีปากเสียงไม่โต้เถียง

สามี เมื่อจัดการหาข้าวหาน�้ำและข้าวของต่างๆ ให้สามีเรียบร้อยแล้วยังกราบ

ไหว้ทุกคร้ัง... ( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី1, 1959, 102) นิทานเร่ือง ស្រ្តីពិត 

ម្តាយពិត ឪពុកពិត (สตรีจริง แม่จริง พ่อจริง) เราจะเห็นหน้าที่ของภรรยาที่

เพียบพร้อมและถึงพร้อมด้วยกิริยามารยาทที่ดีคือพ่อตาแม่ยายเห็นบุตรเขยป่วย

จึงบอกบุตรสาวมาบีบนวดให้สามี ดังข้อความที่ว่า นางก็บีบนวดให้สามีตาม

ค�ำสั่ง เมื่อพ่อแม่บอกให้บุตรสาวปรนนิบัติสามีอย่างไรบุตรสาวก็กระท�ำตาม ดัง 

ข้อความที่ว่า 

	 ส่วนภรรยาก็ปรนนิบัติสามี ตอนเย็นตักน�้ำไว้ที่ปลายเท้า จีบพลูวาง

ไว้ที่นอนของสามีทุกคืน 5 ค�ำ ท�ำอย่างนี้เป็นประจ�ำทุกวัน เวลาที่สามีไปอาบน�้ำ 

ภรรยาก็จะถือขันและผ้าตามสามีไปด้วย ขณะอาบน�้ำภรรยาต้องถูขี้ไคลให้ เมื่อ

สามีเปลี่ยนผ้าเสร็จภรรยาต้องเอาผา้มาบิด เสรจ็แล้วจึงตักน�ำ้ใสข่นัเดินตามสามี

ไปถงึบ้าน ก่อนสามจีะข้ึนบนบ้านภรรยากล้็างเท้าให้ สามเีจบ็ไข้กต้็องดแูลบบีนวด  

... ( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី2, 1959, 85)

	 จากข้อความข้างต้น แสดงให้เห็นลักษณะของภรรยาที่สังคมคาดหวัง 

นอกจากน้ีในเร่ืองเดียวกันน้ี เมื่อภรรยารับรู้ว่าสามีเล่นการพนันจนหมดเน้ือ

หมดตัวฝ่ายภรรยาก็ท�ำขนมขายเพื่อหาเงินมาจุนเจือครอบครัวโดยไม่ปริปากบ่น

ออกมา จากนิทานที่ยกมาข้างต้น แม้ว่าสามีจะเป็นคนข้ีเกียจ ไม่ท�ำการงาน

ภรรยาที่ดีจะยังคงต้องปรนนิบัติสามีและออกไปท�ำงานหาเงิน

	 1.2.2 ผู้ซื่อสัตย์

	 ความซื่อสัตย์เป็นคุณสมบัติที่ภรรยาควรมีต่อสามี ในนิทานเร่ือง 

ស្រីស្មោះត្រង់ស្វាមី  (หญงิผูซ้ือ่สตัย์ต่อสาม)ี เป็นนิทานทีแ่สดงให้เหน็ความซือ่สตัย์

ของภรรยาทีม่ต่ีอสามีคนแรกไม่ได้อยูด้่วยกนักล่าวคอื เธอเคยแต่งงานมาแล้วคร้ัง

หน่ึงแต่ไม่ได้อยู่กินด้วยกันเหตุเพราะสงครามท�ำให้ต้องพลัดพรากแยกกันไปอยู่
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คนละทีกั่น เมือ่บดิาจะให้แต่งกบัชายคนทีส่อง นางจงึขออนุญาตสามใีหม่ไปบอก

เลกิกับสามคีนแรกก่อน ดงัข้อความต่อไปน้ี พ่อของฉนัได้ยกฉนัให้มสีามก่ีอนแล้ว 

แต่ยังไม่ได้อยู่กินด้วยกันฉันยังไม่ได้บอกเลิกกับสามี จนคุณมาได้ฉันเป็นภรรยา 

ตอนน้ีฉันขออนุญาตคุณไปบอกเลิกกับสามีก่อน ถ้าคุณไม่ให้ฉันไปฉันก็จะไม่ไป 

( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី1, 1959, 79) ข้อความข้างต้นเป็นค�ำพูดของภรรยาที่

พดูกับสามใีหม่ว่าตนเคยมสีามมีาคร้ังหนึง่แล้วแต่ยงัไม่ได้อยูร่่วมกนัจนกระทัง่มา

แต่งงานใหม่กับเขา  โดยภรรยาจะขออนุญาตเขาซึ่งเป็นสามีใหม่ไปบอกเลิกกับ

สามเีก่าก่อน ถ้าสามใีหม่อนญุาตกจ็ะไป แต่ถ้าสามไีม่อนุญาตกจ็ะไม่ไป ลกัษณะ

เช่นน้ียงัแสดงให้เหน็ว่าผูห้ญงิแม้จะแต่งงานมคีรอบครัวแล้วกย็งัต้องอยูภ่ายใต้การ

ดแูลของสาม ีซึง่จะเหน็ว่าตัง้แต่เลก็จนกระทัง่โตผูห้ญงิจะอยูภ่ายใต้การดแูลของ

บดิามารดา เมือ่แต่งงานไปกอ็ยูภ่ายใต้การดแูลของสาม ีและเมือ่แก่ชรากอ็ยูภ่าย

ใต้การดูแลของบุตร เมื่อเธอไปพบสามีคนแรกแล้ว เธอก็พูดข้อความเดียวกันกับ

ที่พูดกับสามีคนที่สองด้วย การเดินทางคนเดียวผ่านอันตรายต่างๆ ในป่า เพื่อ

มาบอกเลิกกับสามีคนแรกของเธอแสดงให้เห็นความซ่ือสัตย์ต่อสามี ท�ำให้สามี

เก่าของเธอยกย่องความซือ่สตัย์ของเธอทีม่ต่ีอเขา ดงัข้อความทีว่่า “เธอมจีติใจที่

ซื่อตรงต่อฉันมาก จะหาอะไรมาเปรียบไม่ได้”( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី3, 1959, 

80) และจากข้อความเดียวกันนี้ ยังแสดงให้เห็นว่าสังคมปฏิเสธการมีชู้ การเลิก

กันควรจะพูดกันให้มั่นเหมาะและอีกฝ่ายต้องรับรู้ว่าเลิกกัน หากหญิงใดต้องการ

มสีามใีหม่จะต้องไปจดัการเลกิกบัสามเีก่าให้เรียบร้อยก่อนถงึจะเป็นทีย่อมรับของ

สังคม นอกจากนี้ยังแสดงให้เห็นว่าผู้หญิงเมื่อแต่งงานแล้วตกเป็นสมบัติของสามี 

จะท�ำอะไรต้องขออนุญาตสามีก่อนด้วย 

	 ดงัน้ันตวัละครทีเ่ป็นภรรยาในเร่ืองน้ีเมือ่เธอปฏิบตัติามครรลองทีส่งัคม

ได้ก�ำหนดไว้เธอก็จะได้อยู่กับสามีใหม่อย่างปกติสุขซึ่งภรรยาที่กล่าวมาข้างต้น

ตามหลักปฏิบัติในจฺบาบ่ถือว่าเป็นมิตรภรรยา กล่าวคือเป็นภรรยาที่จัดไว้เหมือน

เพื่อนฝูงที่มีความรักใคร่กัน ไม่มีหึงหวงต่อกัน เป็นเหมือนพี่น้องนับถือ มีความ

รักต่อกันด้วยความซื่อตรงโดยมีความจงรักภักดีต่อสามีแต่เพียงผู้เดียว

	 ความประพฤติของผู้หญิงจากนิทานพื้นบ้านเขมรในฐานะภรรยายังส่ง
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ผลต่อชีวิตของสามีกล่าวคอื สามทีีม่ภีรรยาดหีรือมีภรรยาทีเ่ป็นกลุสตรี จะช่วยส่ง

เสริมให้สามทีีม่ลีกัษณะบกพร่องเปลีย่นแปลงไปในทางทีด่ไีด้  ในทางตรงกนัข้าม

หากสามดีไีด้ภรรยาทีบ่กพร่องไม่เป็นกลุสตรี แม้ว่าสามจีะเป็นคนดเีก่งในการงาน

ทกุอย่างก็สามารถท�ำให้ชีวติของสามตีกต�ำ่ลงได้ ดงัน้ันบทบาทของตวัละครผูห้ญงิ

ในฐานะภรรยาต้องเป็นผูห้ญงิทีเ่ป็นกลุสตรีหรือเป็นผูห้ญงิครบลกัษณ์ซึง่ภรรยาดงั

กล่าวจะสามารถปรนนิบตัสิามไีด้ไม่ขัดตกบกพร่อง อกีทัง้ยงัต้องเป็นผูห้ญงิฉลาด

ที่สามารถจัดการทั้งงานในบ้านและงานนอกบ้านได้โดยใช้ความฉลาดที่มีอยู่ช่วย

ให้สามปีระสบกบัความส�ำเร็จในชีวิต และจากการวเิคราะห์ยงัพบว่าความเก่งกาจ

ของบรรดาภรรยามไิด้เกดิข้ึนเพราะความเก่งด้วยตวัเองหรือตดิตวัมาตัง้แต่ก�ำเนิด

หากแต่ได้ฝึกฝนเรียนรู้และซึมซับมาจากมารดาเป็นส�ำคัญ นอกจากมารดาแล้ว

ยงัมบีดิาคอยอบรมสัง่สอนด้วย ซึง่ลกัษณะเช่นน้ีแสดงให้เหน็ว่าผูห้ญงิจะเก่งหรือ

ประสบความส�ำเร็จล้วนมาจากครอบครัว และฐานะภรรยาของผูห้ญงิซึง่ประกอบ

ด้วยสตปัิญญาและคณุสมบติัของการเป็นกลุสตรีถกูสร้างข้ึนเพือ่รองรับ สนับสนุน

และช่วยเหลือสามี

1.2.3 ผู้สนับสนุนส่งเสริมและให้ค�ำปรึกษา

	 ภรรยามหีน้าทีส่นับสนุนส่งเสริมและให้ค�ำปรึกษาสาม ีเพราะภรรยาเป็น

เพือ่นคู่คดิของสาม ีเมือ่สามพีบปัญญา ภรรยาต้องช่วยหาวธีิการแก้ปัญหาให้ด้วย 

ในนิทานเรื่อง បុរសកម្ជិលមានប្រពន្ធគ្រប់ល័ក្ខណ៍ (ชายขี้เกียจมีภรรยาดี) ภรรยา

ท�ำหน้าที่สนับสนุนให้สามีออกไปตัดไม้มาท�ำคันไถเพราะถึงฤดูในการท�ำนาแล้ว 

ดังข้อความที่ว่า ฉันขอโทษคุณสามี ทุกวันนี้เรายากจนมาก เราไม่มีอะไรจะรับ

ประทานแล้ว ขอให้คณุสามีไปตดัไม้มาท�ำนังคลั คราด เพือ่ท�ำนาเพราะตอนน้ีถงึ

ฤดูท�ำนาแล้ว ( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី2, 1959, 102) ในนิทานเรื่อง គង់ហ៊ាន 

(คงหาญ) ภรรยาทั้ง 2 คนของคงหาญพูดจาเกลี้ยกล่อมให้สามีไปออกรบ ดัง

ข้อความที่ว่า ภรรยาตอบว่า คุณอย่าวิตกกังวลใจไปต่างๆ นานา คุณลุกขึ้นมา

กินข้าวอิ่มอาบน�้ำให้สบายตัวก่อน คงหาญได้ยินภรรยาพูดปลอบเช่นนั้นก็โล่งใจ

ลุกขึ้นมาอาบน�้ำ กินข้าว แต่งตัวเพื่อจะไปออกรบ ( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី1, 

1959, 12) จากข้อความข้างต้น คงหาญหวาดกลัวเรื่องการต้องไปออกรบไม่เป็น
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อนักนิอนันอน ภรรยาพดูปลอบสามมีใิห้เป็นกงัวลเกีย่วกับเร่ืองทีต้่องออกไปรบ ให้

สามรัีบประทานอาหารให้เอร็ดอร่อย อาบน�ำ้ให้สบายตวั เมือ่คงหาญได้ยนิภรรยา

พูดเช่นนั้นก็ยอมกระท�ำตามค�ำพูดของภรรยาและเตรียมตัวไปออกรบได้

	 ในนิทานเร่ือง សម្លាញ់២នាក់ (เพือ่นรัก 2 คน) បុរសកម្ជិលមានប្រពន្ធគ្

រប់ល័ក្ខណ៍ (ชายขี้เกียจมีภรรยาดี) បុរសជីកក្តាម (ชายขุดปู) មាយ�ើង (มาเยีง) 

ก็ได้แสดงให้เหน็บทบาทภรรยาการเป็นภรรยาทีด่เีป็นกลุสตรีทีส่งัคมคาดหวงั ซึง่

การทีจ่ะเป็นภรรยาทีด่นีัน้จะต้องรับผดิชอบในหน้าทีก่ารงานในครัวเรือน ในนิทาน

เรื่อง សម្លាញ់ ២ នាក់  (เพื่อนรัก 2 คน)  แสดงให้เห็นภาระหน้าที่ของภรรยา เริ่ม

ตัง้แต่ค่อนรุ่งภรรยาจะต้องลกุข้ึนตระเตรียมข้าวปลาอาหารให้กับสามแีละตนเอง 

หลังจากนั้นจึงจัดเตรียมอุปกรณ์ส�ำหรับวิดน�้ำทะเล แล้วจึงออกไปช่วยเหลือสามี

วดิน�ำ้ทะเลเพือ่หาสมบติั ซ่ึงลกัษณะการท�ำงานเช่นนีแ้สดงออกถงึการท�ำงานเคยีง

บ่าเคียงไหล่ของสามีและภรรยา ดังข้อความ 

	 ...ตอนเช้านางลุกข้ึนหุงข้าวจัดแจงใส่กระเชอ เตรียมกับข้าว หมาก

พลู เราจะไปวิดน�้ำในทะเลให้แห้ง ภรรยาได้ยินสามีพูดดังน้ันก็ปฏิบัติตาม

ค�ำสั่งของสามี เมื่อถึงตอนเช้าภรรยาตื่นข้ึนมาตระเตรียมสิ่งของที่สามีบอก

ไว้เสร็จสรรพ ทั้ง 2 คนน�ำกันไปถึงทะเล วางข้าวและอาหารไว้ สามีถือ

กระเชอ1 อัน ภรรยาถือ 1 อัน อดทนวิดน�้ำข้ึนไปบนฝั่ง วิด จนถึงเวลา

กินข้าวก็หยุดพักบริโภคข้าวเสร็จสามีก็น�ำภรรยาไปวิดน�้ำต่อจนกระทั่งเย็น 

( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី1, 1959, 76)

	 ดงัน้ัน บทบาทของภรรยาในนิทานทีก่ล่าวมาข้างแสดงให้เหน็ว่าภรรยา

ทีม่คีวามเป็นกุลสตรีจะเป็นผูห้ญงิทีป่ระเสริฐ สวยทัง้ด้านรูปร่าง หน้าตาและนิสยั

ใจคอจะน�ำพาสามสีูค่วามส�ำเร็จในชวีติได้ ส่วนภรรยาทีไ่ม่ดหีรือทีเ่รียกว่าไม่เป็น

กุลสตรีแม้จะเป็นคนสวย ไม่เอาใจใส่ในการบ้านการเรือน ไม่สามารถช่วยเหลือ

สามี ให้การสนับสนุนและให้ค�ำปรึกษาสามีไม่ได้จะท�ำให้ชีวิตสามีตกต�่ำลงได้

	 1.2.4 ผู้จัดการทรัพย์สิน

	 นิทานเรื่อง បុរសជីកក្តាម (ชายขุดปู) นางเพาภรรยาของชายขุดปูเป็น

ภรรยาทีม่ลีกัษณะของการเป็นกุลสตรี ปรนนิบตัสิามีไม่ให้ขัดเคอืงใจพร้อมทัง้รู้จกั

เกบ็หอมรอมริบเงนิทีส่ามีหามาได้ส่งผลให้ชีวติดข้ึีน ก่อนเข้านอนคนืหน่ึง นางเพา
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จะน�ำเงินไปเก็บ แต่เกิดท�ำเงินหลุดจากมือหล่นลงไปในกระดองปูนั้น รุ่งเช้านาง

เพาจะลงไปเกบ็เงินทีท่�ำตกเหน็เงินมากมายเตม็กระดองป ูแสดงให้เหน็ว่าภรรยา

มีหน้าที่ดูแลเงินที่สามีหามาได้ ดังข้อความที่ว่า ...ถึงเวลากลางคืนเข้านอน นาง

เพาท�ำเงินหล่นลงไปใต้ถุนบ้าน 1 แนน ตอนเช้านางก็ลงไปดูเงิน 1 แนน ที่ท�ำ

หล่นเมื่อคืน เมื่อไปถึงก็เห็นเงินเต็มกระดองปู นางดีใจมาก คืนต่อมาก่อนนอน

นางหย่อนเงินลงไปในกระดองปูอีก ตื่นมาตอนเช้าเงินก็เต็มกระดองปูอีกเหมือน

เดิม... ( ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី4, 1959, 30) ข้อความข้างต้นคือตอนที่ภรรยา

บอกสามว่ีาถอืเงนิจะเอาไปไว้ข้างใน แต่เงนิหล่นจากมอืร่วงลงไปใต้ถนุบ้าน และ

ไม่ได้ลงไปเก็บเพราะคิดว่าบ้านอยู่ไกลจากคนอื่นไม่มีใครเห็น คอยจนสว่างจึง

ค่อยลงไปเอา เมื่อเช้าขึ้นจะลงไปเก็บเงิน ก็เห็นเงินมากมายเต็มกระดองปู ก่อน

นอนทุกคืนนางเพาจะหย่อยเงินลงในกระดองปูทุกคืนเงินที่ได้จากกระดองปูนาง

เพาจะเกบ็ไว้อย่างดที�ำให้สามแีละนางเพาร�ำ่รวยจนมฐีานะมากยิง่ข้ึน นอกจากน้ี

นางเพาสามารถท�ำให้พ่อแม่และพี่ ๆ ของนางเพาเลิกเกลียดชังสามีของนางเพา

ทีเ่ป็นชายก�ำพร้าแถมยากจนมอีาชีพแค่ขุดปขูาย นางเพาได้ท�ำให้สามขีองเธอได้

รับการยอมรับจากครอบครัวของเธอทีเ่ป็นมหาเศรษฐแีละได้สบืต่อวงศ์ตระกลูเป็น

เศรษฐีต่อจากบิดา

	 ในนิทานเร่ือง មាយ�ើង (มาเยิง) ก็ได้แสดงให้เห็นว่าภรรยาเป็นผู้

จัดการเงินที่ได้จากการค้าขายกับส�ำเภาต่างเมือง ดังข้อความที่ว่า ...เมื่อซื้อ

ขายกับพ่อค้าต่างเมืองได้เงินมาเรียบร้อยแล้ว นางจัดเก็บทรัพย์สมบัติที่ได้จาก

การค้าขายไว้อย่างดี และสามารถท�ำให้เงินมีเพิ่มมากขึ้นด้วยความฉลาดในการ

ค้าขาย นางเก่งจนจนได้รับการยกย่องไม่มีพ่อค้าคนไหนสามารถหลอกลวงได้... 

(ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី4, 1959, 2) ข้อความนี้เมื่อพ่อค้ากลับไปแล้ว ภรรยา

จัดเก็บทรัพย์สมบัติไว้อย่างรอบคอบ จัดแจงบ้านเรือน ไถ่ข้าทาสมารับใช้ ทรัพย์

สมบัติมีมากมาย จนมีเกียรติมีชื่อเสียงว่าเป็นคนร�่ำรวย มีทรัพย์สมบัติมากมาย

อเนกอนันต์

	 จากการวิจัยพบว่าการปรนนิบัติสามีเป็นลักษณะเด่นที่เห็นได้ชัดใน

นิทาน บทบาทผูห้ญงิฐานะภรรยาในนิทานเป็นไปตามสมยัอดตีตามขนบเดมิกล่าว
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คือ ภรรยาจะต้องยึดเอาความคิดของสามีเป็นหลักและต้องเคารพเช่ือฟังสามี

ในเร่ืองต่างๆ ตามลักษณะของช้างเท้าหลังที่ต้องคอยสนับสนุนสามีทุกๆ ด้าน 

กล่าวคอืไม่แสดงความโกรธเคอืงเม่ือสามีเกียจคร้านหรือด้อยความสามรถ รวมทัง้

บกพร่องในหน้าทีข่องสามี อกีทัง้ยงัต้องมีความซือ่สตัย์และภักดต่ีอสาม ีนอกจาก

นี้ภรรยายังต้องท�ำให้ครอบครัวเป็นปึกแผ่น มั่งคั่ง มั่นคงและเจริญก้าวหน้า 

	 บทบาทผู้หญิงในฐานะภรรยาจะถูกยึดโยงอยู่กับประเพณีของสังคม

กัมพูชาโดยมีข้อห้ามต่างๆ เกี่ยวกับเรื่องเพศ ห้ามผู้หญิงไม่ให้พูดเรื่องเพศ ห้าม

ไม่ให้ภรรยาเป็นฝ่ายรุกเร้าสามีหรือห้ามการแสดงออกถึงพฤติกรรมทางเพศในที่

สาธารณะ จากข้อมูลนิทานพื้นบ้านเขมรที่น�ำมาวิเคราะห์พบเรื่องที่เกี่ยวกับเรื่อง

เพศโดยเฉพาะผูห้ญงิในบทบาทภรรยาว่ามกีารน�ำเสนอเกีย่วกบัความต้องการทาง

เพศของผูห้ญงิทีเ่ป็นภรรยา ซึง่การน�ำเสนอเร่ืองแบบน้ีคอืสิง่ทีนิ่ทานต้องการบอก

เล่าสิ่งที่เกิดข้ึนจริงๆ ในสังคมและเป็นการสอนที่การขับเน้นให้ผู้หญิงในสังคม

ตระหนักรู้และยดึถอื ยดึมัน่พร้อมทัง้ต้องตระหนักสิง่ทีค่วรกระท�ำและไม่ควรกระท�ำ 

โดยน�ำกรอบความเป็นกุลสตรี พร้อมทัง้ด�ำรงความคาดหวงัให้ผูห้ญงิทีเ่ป็นภรรยา

ได้ตระหนักรู้ในหน้าที่ภรรยาที่ดีว่าไม่ควรเอาเป็นเยี่ยงอย่าง หรือเป็นการกระตุ้น

เตอืนบรรดาภรรยาถึงผลของการกระท�ำว่าหากประพฤตผิดิหลงมวัเมาในเร่ืองกาม

ราคะจะมีจุดจบเหมือนอย่างในนิทานคือถูกสามีทอดทิ้ง

1.3 บทบาทผู้หญิงในฐานะมารดา

	 ผูห้ญงิในฐานะมารดาเป็นผูใ้ห้ก�ำเนิดและผกูพนักบับตุรเพราะต้องคอย

เฝ้าฟมูฟักและดแูลบตุรจนกระทัง่เตบิโต บทบาทของแม่ทีส่งัคมคาดหวงัว่าจะต้อง

กระท�ำได้แก่ การดูแลอบรมบุตรให้มีเหตุผล โดยไม่ใช้อารมณ์ เป็นที่พึ่งของบุตร 

ไม่ทุบตีด่าทอโดยไม่มีเหตุผลหรือเกินกว่าเหตุ บุตรกระท�ำความผิดก็ว่ากล่าวสั่ง

สอน อบรม ใน សុជីវធម៌ប្រចាំគ្រួសារ (สุชีวธรรมประจ�ำครอบครัว) ได้กล่าวถึง

หน้าที่ของการเป็นมารดาเอาไว้ว่า ...แม่ยิ่งมีหน้าที่ส�ำคัญในการเลี้ยงดูและอบรม

ลูกให้มีชีวิตที่แข็งแกร่งในสังคม ในขณะที่พ่อออกไปท�ำงานเพื่อหาเงินมาเลี้ยงดู

จุนเจือสมาชิกในครอบครัว...  (វ៉ាន់  វី, 2011,106)  มารดามีหน้าที่ส�ำคัญในการ

ดูแลเลี้ยงดูบุตรในเวลาที่บิดาออกไปท�ำมาหากินเพื่อหาเงินมาเลี้ยงดูสมาชิกใน
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ครอบครัว นอกจากนี้ งวน ญิล ได้กล่าวถึงคุณสมบัติของมารดาเอาไว้ด้วยดัง

ต่อไปนี้

	 1.เลี้ยงดูและปกป้องทะนุถนอมลูกเป็นอย่างดี

		  2.อบรม ตักเตือน เฝ้าสั่งสอนบุตร 

		  3.ให้บุตรได้รับการศึกษา มีวิชาความรู้ 

		  4.ให้บุตรหลานมีคู่ครองที่เหมาะสม 

	 ผูห้ญงิทีเ่ป็นมารดาในนิทานพืน้บ้านเขมรถกูจดัอยูใ่นฐานะทีส่งูแม้ว่าจะ

ไม่เทยีบเท่ากับบทบาทของภรรยาแต่กม็ไิด้ยิง่หย่อนกว่ากนัมากนัก เพราะบทบาท

ของมารดามีความส�ำคัญเนื่องจาก

การอบรมเลี้ยงดูของมารดาส่งผลต่อความคิดและพฤติกรรมของบุตรโดยตรง

เพราะมารดาใกล้ชิดกับบุตรมากที่สุด ดังเราจะเห็นบทบาทของมารดาที่มีต่อลูก 

ได้แก่ 1.3.1 ผู้ปกป้องดูแลบุตร 1.3.2 ผู้อบรมสั่งสอนและเลี้ยงดูลูก และ 1.3.3 ผู้

เลือกคู่ครอง

1.3.1 ผู้ปกป้องดูแล

		  ในนิทานเรื่อง ប្រសាទនាងខ្មៅ (ปราสาทนางเขมา) แสดงให้

เห็นหน้าที่ของผู้เป็นมารดาที่ปกป้องบุตรสาวจากความตาย โดยการเอ่ยปากขอ

ให้พระสวามีละเว้นโทษประหารพระนางเขมา แม้ว่าพระนางเขมาจะมีความผิด

ก็อย่าลงโทษถึงประหารชีวิตเพียงแต่เนรเทศให้ไปอยู่ที่อื่นก็เพียงพอ ดังข้อความ

ที่ว่า ...พระอัครมเหสีเป็นพระมารดา กราบทูลขอโทษพระสวามีว่า ขอพระ

กรุณาทรงพระเมตตาพระราชทานโทษให้ลูกของเราสักคร้ัง แม้ว่าลูกจะมีความ

ผิด ขอพระองค์อย่าท�ำให้ถึงตาย เพียงแค่เนรเทศให้ออกจากที่นี่ ขอทรงอนุญาต

ให้ทาน...(ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី5, 1959, 68) พระมารดาของพระนางทรง 

ขอให้เว้นโทษตายให้พระนางเขมา แม้ว่าการกระท�ำของบตุรสาวทีป่ระพฤติตวัไม่

เหมาะสม โดยการนัดพบกับชายคนรักในที่ลับตาคนของพระนางเขมาเป็นเร่ือง

ที่ผิดท�ำให้พระบิดาและพระมารดาต้องอับอาย แต่ด้วยความที่พระนางเขมาเป็น

บตุร หน้าทีข่องการเป็นมารดาจงึต้องปกป้องบตุรให้ถงึทีส่ดุ ข้อความ ขอพระองค์

อย่าท�ำให้ถึงตาย เพียงแค่เนรเทศให้ออกจากที่นี่ แสดงให้เห็นว่าพระมารดาของ
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พระนางเขมาได้เสนอทางเลือกให้เนรเทศพระนางเขมาออกไปอยู่ที่อื่นแทนโทษ

ประหารชีวิต ซึ่งการกระท�ำเช่นน้ีมารดาของพระนางเขมามิได้รักบุตรสาวจนมิ

ลืมหูลืมตา กล่าวคือพระมารดายังคงตระหนักถึงความผิดที่บุตรสาวได้ก่อขึ้นอยู่

แต่ได้ขอให้ผ่อนการลงโทษลง 

		  ในนิทานที่ยกมาอธิบายข้างต้นแสดงให้เห็นมารดาที่ปกป้อง

บุตร แต่ในนิทานพื้นบ้านเขมรก็ยังพบว่ามีมารดาที่อยากจะฆ่าบุตรให้ตายคือ 

ในนิทานเรื่อง ដ�ើមកំណ�ើតសត្វកូនលោក (ก�ำเนิดนกเขา) หญิงที่เป็นมารดาใน

เรื่องนี้เป็นม่ายสามีเสียชีวิต อาศัยอยู่กับบุตรสาวอีก 3 คน เมื่อนางได้สามีใหม่

นางเกลยีดบตุรมาก เหน็หน้าบตุรยามไหนคดิแต่อยากจะฆ่าให้ตายทัง้ 3 คน เมือ่

นางหุงข้าวท�ำอาหารเสร็จก็จะรับประทานกันกับสามีใหม่เพียงแค่ 2 คน คงเหลือ

แต่ข้าวติดก้นหม้อนิดหน่อยให้กับบุตรเท่านั้น ดังข้อความที่ว่า ..เมื่อหุงข้าวเสร็จ

แล้วน�ำไปบริโภคกับสามี 2 คน คงเหลือแต่ข้าวติดก้นหม้อไว้ให้ลูกนิดหน่อย ทั้ง 

3 คนพี่น้องขูดข้าวก้นหม้อกิน เวลานอนก็ต้องนอนข้างเตาไฟ นอนนอกชานบ้าน

บ้าง... (ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី4, 1959, 2)

	 บรรดาบุตรต้องออกไปขุดหาหัวเผือกหัวมันมากิน นางไม่สนใจบุตร

สาวว่าจะกินนอนอย่างไร บ้างก็นอนหลับข้างเตาไฟ ยุงกัดจนเป็นแผลพุพองไป

ทั้งตัว มารดาในเรื่องนี้จัดได้ว่าเป็นมารดาพิฆาตที่คิดจะฆ่าบุตรของตัวเองเพียง

เพราะสามใีหม่ให้อยูก่บับ้านกบัเรือนเพือ่ดแูลบตุร นางจงึคดิหาอบุาย จะฆ่าบตุร

สาวของตัวเอง โดยน�ำบุตรสาวทั้ง 3 คนไปทิ้งให้เฝ้าข้าวในไร่ที่ปลูกไว้ สั่งห้ามไม่

ให้ลูกทิ้งไร่กลับมาบ้าน หากกลับบ้านจะต้องถูกตีจนตายดังข้อความที่ว่า ...นาง

น้ันน�ำลูกเข้าไปในป่าใกล้กับเชิงเขา น�ำข้าวไปหว่านในตระพังเสร็จแล้วจึงสั่งลูก

เอาไว้ว่า “ต้องอยู่รอข้าว ไม่ไปไหนไกล ไม่กลับบ้าน ถ้ากลับบ้านกูจะตีให้ตา”... 

(ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី4, 1959, 3) ที่มารดาท�ำเช่นนั้นเพราะนางทราบว่าใน

ป่านั้นมีสัตว์ดุร้ายมากมายหวังให้สัตว์เหล่านั้นจับบุตรสาวกินเป็นอาหาร หรือถ้า

ไม่ถูกสัตว์จับกินก็ปล่อยให้อดอาหารจนเสียชีวิตไป ลักษณะของมารดาในนิทาน

เร่ืองน้ีแสดงให้เหน็ความขัดแย้งในการแสดงบทบาทของตัวละคร กล่าวคือหน้าที่

ของการเป็นมารดาทีต้่องดแูลเลีย้งดบูตุรกบัหน้าทีข่องการเป็นภรรยา ตอนแรกที่
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นางได้โจรมาเป็นสามีใหม่ได้แสดงให้เห็นว่านางตระหนักในบทบาทของการเป็น

ภรรยามากกว่าการเป็นสามี เห็นได้จากการปล่อยให้บุตรทั้ง 3 คนต้องอยู่ตาม

ยถากรรมไม่เอาใจใส่ดูแล สนใจแต่สามีใหม่ออกไปท่องเที่ยวดื่มกินกับสามีใหม่

ทุกวัน อย่างไรก็ตามในตอนท้ายมารดากลับมาตระหนักในหน้าที่ของการเป็น

มารดาหากแต่สายเกินไปลูก ๆ ทั้ง 3 คนของนางได้กลายไปเป็นนกเขาเสียแล้ว

1.3.2 ผู้อบรมสั่งสอนและเลี้ยงดูลูก

	 การอบรมเลี้ยงดูลูกถือว่าเป็นบทบาทโดยตรงของมารดาเพราะ

ครอบครัวในนิทานพืน้บ้านเขมรโดยส่วนใหญ่แม่การดแูลบตุรเป็นหลกั วธีิทีม่ารดา

ใช้ในการเลี้ยงดูบุตรคือการอบรมอาจจะเป็นได้ทั้งทางตรงและทางอ้อม ทางตรง

คือการอบรมสั่งสอนตักเตือน ทางอ้อมคือการประพฤติตัวของคนเป็นมารดาเอง

ทีส่ามารถเป็นแบบอย่างให้ลกูดพูฤติกรรมเลยีนแบบ โดยทีม่ารดาอาจจะรู้ตวัหรือ

ไม่รู้ตัวก็ตาม เช่นในนิทานเร่ืองโจรใจด ีดงัข้อความทีว่่า มารดาอดทนสัง่สอน แต่

บตุรก็ไม่ยอมท�ำตาม มาดาจงึน�ำไปฝากให้เรียนทีว่ดั (ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី1, 

1959, 53) เมือ่บตุรชายไม่ยอมปฏิบตัติามค�ำสัง่สอนของมารดาๆ จงึน�ำไปฝากไว้

ที่วัดให้เรียนหนังสือ ครูสั่งสอนเท่าไรก็ไม่ยอมเช่ือฟังและไม่พยายามตั้งใจเรียน 

ประพฤติแต่ลักทรัพย์ของชาวบ้านเอามาเลี้ยงแม่และตนเอง นิทานเร่ืองน้ีแม้ว่า

มารดาจะสัง่สอนบตุรอย่างไรบตุรกไ็ม่เช่ือฟังแม้แต่น้อย เป็นทีน่่าสงัเกตว่าบทบาท

ของมารดาจะสามารถอบรมหรือสั่งสอนบุตรสาวได้เท่านั้น

1.3.3 ผู้เลือกคู่ครอง

	 ในนิทานพื้นบ้านมารดามีความส�ำคัญอย่างมากในการคัดเลือกคู่ครอง

ให้กับบตุร โดยเฉพาะบตุรสาวเพราะเกรงว่าหากบตุรได้คูค่รองทีไ่ม่ดแีละไม่เหมาะ

สมกันจะไม่ประสบกับความส�ำเร็จในชีวิตหรืออาจะต้องล�ำบากในบั้นปลายชีวิต 

จะเห็นว่าการเข้าไปสู่ขอฝ่ายหญิงต้องเข้าทางฝ่ายมารดา ดังข้อความในนิทาน

เรื่อง សេដ្ឋី៣នាក់ទៅទិសទាំង៣ (เศรษฐี 3 คนอยู่ทิศทั้ง 3) ว่า ...ควรให้เศรษฐีคน

ทีแ่ม่สญัญาด้วยว่าจะยกให้เพราะแม่ได้ดแูลทะนุถนอมลกูด้วยความเหน็ดเหน่ือย

มากกว่าพ่อ เพราะลูกผู้หญิงพ่อไม่ได้ดูแลใกล้ชิดเหมือนแม่... 

(ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី3, 1959, 92) ลูกสาวของเศรษฐีควรเป็นภรรยาของ
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เศรษฐีที่แม่ยกให้ เพราะแม่เลี้ยงดูทะนุถนอมบุตรสาวมาตั้งแต่เล็กจนโต มีความ

เหนื่อยยากกว่าพ่อ อีกทั้งพ่อไม่ค่อยจะได้ดูแลบุตรสาวเหมือนแม่ จากข้อความ

ที่ยกมาข้างต้นแสดงให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างมารดาและบุตรสาวที่มีความ

ใกล้ชิดมากกว่าบิดา ในนิทานเรื่อง ឪពុកក្មេករ�ើសកូនប្រសា (พ่อตาเลือกลูกเขย) 

บทบาทของมารดาในนิทานเร่ืองนี ้แม้ว่าตวัเร่ืองนิทานจะแสดงให้เหน็ว่าบดิาเป็น

ผู้ทดสอบชายหนุ่มที่จะเข้ามาเป็นลูกเขย แต่ในความจริงแล้วคนที่ออก

ความคิดเห็นในการทดสอบความสามารถและสติปัญญาของชายหนุ่ม รวมทั้ง

ตดัสนิใจทีจ่ะยกบตุรสาวให้ชายหนุ่มนัน้เป็นมารดา ดงัข้อความทีว่่า ...กลางคนืตา

ยายเข้านอน ตาเล่าให้ยายฟังถงึเร่ืองราวทีล่กูเขยท�ำบาปกบัตนเอง ยายจงึพดูว่าให้

ลกูสาวเรากับมนัเถอะ เพราะไอ้คนน้ีมนัฉลากมาก แกคดิจะทดสอบอะไรมนักรู้็ทนั

หมด แกเจ็บแทบตายก็ไม่สามารถเอาชนะมันได้... (ប្រជុំរ�ឿងព្រេងខ្មែរភាគទី3, 

1959, 65) ข้อความที่ยกมากล่าวถึงค�ำพูดของยายที่บอกให้ตายกบุตรสาวให้ชาย

หนุ่ม เพราะยายเหน็ตาถกูลกูเขยทีม่สีตปัิญญาเอาชนะการทดสอบทีต่นคิดขึน้ได้

ทกุการทดสอบ ค�ำพดูของมารดาแสดงให้เหน็ว่าในกรณีทีบ่ดิามารดายงัอาศัยอยู่

ด้วยกันมารดาจะเป็นผู้ตัดสินว่าควรจะยกบุตรสาวให้ชายหนุ่มคนใด

	 บทบาทของผูห้ญงิในฐานะต่างๆ ทีน่�ำเสนอข้างต้นเป็นเพยีงบทบาทใน

อดุมคต ิ(Ideal Role) ทีผู่แ้ต่งต้องการให้ผูห้ญงิเป็นไปตามความต้องการของสงัคม

ที่ผู้ชายเป็นใหญ่ แต่บทบาทของผู้หญิงในแต่ละฐานะที่เกิดข้ึนในนิทานพื้นบ้าน

เป็นบทบาทที่เป็นจริง (Actual Role) ที่ตัวละครได้แสดงพฤติกรรมออกมา เช่น

ในนิทานนิทานเรื่อง មនុស្សលោក (มนุษย์โลก) เรื่องนิทานเรื่อง ស្រ្តីពិត ម្តាយពិត 

ឪពុកពិត (สตรีจริง แม่จริง พ่อจริง) และนิทานเรื่อง សេដ្ឋី៣នាក់ទៅទិសទាំង៣ 

ซ่ึงพฤติกรรมที่แสดงออกมาท�ำให้เห็นว่าความคาดหมายของสังคมที่มีต่อผู้หญิง

ในฐานะบตุรสาว ภรรยาและมารดา บตุรสาวจะต้องเช่ือฟังค�ำสัง่สอนอยูใ่นโอวาท

ของบิดามารดา ภรรยาควรเคารพและปรนนิบัติสามีรวมทั้งดูแลความเป็นไปทุก

อย่างภายในบ้าน และมารดาเป็นผูต้ดัสนิใจเร่ืองคูค่รองของบตุร แม้ว่าความคาด

หมายของสังคมแห่งความเป็นจริงจะมีปรากฏอยู่บ้างแต่ไม่ใช่ทั้งหมด ซึ่งการส่ง

ต่อบทบาทของผูห้ญงิดงักล่าวจะกระท�ำ โดยใช้อิทธิพลจากการขัดเกลาทางสงัคม 
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ในการรับรู้ถึงความคาดหวังของสังคม ความแตกต่างระหว่างบทบาทในอุดมคติ

และบทบาททีเ่ป็นจริงทีเ่กดิข้ึนในนิทานพืน้บ้านจะไม่เกดิข้ึนในกรณีของบทบาทที่

ไม่เป็นทางการหรือบทบาททีป่รากฏขึน้ช่ัวคราว ทัง้น้ีเพราะไม่มบีทบาทในอดุมคติ

หรือไม่มีการก�ำหนดความคาดหวังที่ชัดเจนต่อบทบาทเหล่านั้น

	 แม้ว่าบางคร้ังความแตกต่างที่เกิดข้ึนในนิทานพื้นบ้านเขมรกับค�ำสอน

ได้แสดงให้เหน็ว่าสงัคมได้เปิดพืน้ทีใ่ห้แก่ผูห้ญงิและเปิดโอกาสให้ต่อรองกบักรอบ

ทีก่�ำกบัควบคมุผูห้ญงิอยู ่แต่พฤตกิรรมของตวัละครผูห้ญงิในนทิานพืน้บ้านเขมร

ได้แสดงให้เห็นการก�ำหนดกรอบของจฺบาบ่อย่างหลวม ๆ ในบทบาทผู้หญิงใน

แต่ละฐานะเอาไว้ซึ่งการกระท�ำของตัวละครมักจะสัมพันธ์กับวิถีชีวิตหรือค�ำสอน

ที่ปรากฏในจฺบาบ่ โดยพฤติกรรมของตัวละครจะมีการปรับเปลี่ยนไปตามความ

ซับซ้อนของเหตุการณ์ของสังคม กล่าวคือแต่ละสังคมมีความสามารถในการ

ตีความหรือเปลี่ยนแปลงบทบาทได้เช่นเดียวกับตัวละครผู้หญิงที่อยู่ในนิทานพื้น

บ้านเขมร ทั้งในพื้นที่ส่วนตัวและพื้นที่สาธารณะที่แสดงให้เห็นความพยายามใน

การเปลีย่นแปลงบทบาทของตวัละครโดยการก้าวเข้ามาสูพ้ื่นทีส่าธารณะให้ได้มาก

ยิ่งขึ้น แต่ก็ไม่สามารถก้าวเข้ามาได้หรือบางครั้งแม้ว่าจะประสบผลส�ำเร็จในบาง

สถานการณ์แต่กย็ังคงถกูควบคุมโดยผู้ชายและอยู่ภายใตก้รอบที่ผูช้ายก�ำหนดไว้

ทั้งสิ้น สุดท้ายแล้วผู้หญิงในนิทานพื้นบ้านเขมรยังคงอยู่ในสถานะเป็นรองผู้ชาย 
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